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OBYUYEHUE SM®ATUYECKON AHIJIMMCKOU TPOCOANN
B JIMHIBUCTUYECKOM BY3E

Crarpsi mocBsmieHa oOOy4deHHIO SM(paTHUYEeCKOil MPOCOAUM Ha AHIIUICKOM S3BIKE B
YCJIOBHUSIX MCKYCCTBEHHOTO OMJIMHTBM3Ma M OCHOBaHA Ha OIBITE MPEMOJAaBaHUS MPAKTHIECKOM
¢doneruku aHruickoro si3pika B MIJIY. Llenbio siBIsieTCS OCBOCHHE CTyACHTaMH dM(aTHIECKUX
MPOCOANYECKUX CTPYKTYp Uil BBIPAKEHUS OTKIIOHSIOIIMXCS OT HEUTPAIBbHOCTH MONAIBHO-
MparMaTu4ecKuX 3HAUYEHUH M CMBICTIOBOTO BbIAeNeHUs. OOyueHHe CTPOWTCS Ha MPUHIIUIIE
COTIOCTABJICHUSI HEHTpPaJbHOM M HKCHPECCHBHOM MPOCOAMHM B MUHUMAIbHBIX Napax ¢pas.
Pe3ynbraTel MOKa3bIBAIOT, YTO CTYACHTHI YCIEIIHO OCBAaWBAIOT SM(ATHUECKUE TOHAIHHBIE
AKIIEHTHl ¥ MOHUMAIOT CBSI3b MEXAY JEKCHUKOW U MPOCOAMEHN, XOTS CTENEHb AKCIPECCUBHOCTHU
ycrymaer peud Hocurtenei. Jlemaercss BeiBoa 00 3(h(PEKTHBHOCTH KOTHUTHUBHOTO IMOIXONA IS
dhopMHupoBaHUS HPOM3HOCHTENEHBIX KOMHeTeHHI/II/I

AHIVIMHACKUI S3bIK, AHTJIMMCKUM S3bIK KAK MHOCTPAHHBIM,
HPOCOAMNA,  WHTOHALIMA, SKCIIPECCUBHOCTD, OM®A3A,
TOHAJIbHBIN AKIIEHT.

TEACHING EMPHATIC ENGLISH PROSODY TO EFL UNIVERSITY
STUDENTS

The article discusses teaching emphatic English prosody to EFL university students and
describes the experience of teaching practical English phonetics at MSLU. Students are taught
emphatic prosodic structures to convey expressive attitudes and semantic emphasis.
Pronunciation training is based on the principle of comparing neutral and expressive prosody in
minimal pairs of phrases. The results show that students successfully master emphatic tonal
accents and understand the link between vocabulary and prosody, although their intonation is
less expressive compared to that of native speakers. The article emphasizes the effectiveness of
the cognitive approach for the formation of pronunciation competencies.

ENGLISH, ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE (EFL), PROSODY,
INTONATION, EXPRESSIVITY, EMPHASIS, PITCH ACCENT.

HpCHOI[aBaHHe (1)OH€TI/IKI/I HHOCTPAHHOI'O SA3bIKA B HpO(bGCCI/IOHaJIBHOM BY3¢C, B
TOM 4ucie B MHHCKOM ToCyoIapCTBCHHOM JIMHI'BUCTHYCCKOM YHUBCPCUTCTC,
OCYHICCTBIIACTCA Ha KOTHUTUBHBIX ITPUHIMIIAX ITIOHUMAaHWA ITPUHIIUIIOB CHUCTEMHOM
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OpraHu3aly 3BYKOBBIX CPEJICTB MHOCTPAHHOTO $3bIKA, OCO3HAHHOW WMHUTALUU
oOpaslia, mpeanoiararomeid aHajdu3 BCEX CErMEHTHBIX M MPOCOAUYECKUX
0COOEHHOCTEH, UJIEHTU(DUKAIIUN, BOCTPOU3BEICHUS U YNOTPEOICHUST M3y4EHHBIX
SBJICHUA B cOOCTBeHHOM peun. OmHOW M3 TeM, U3y4aeMblX B pamMKax y4eOHOH
MIPOTPAMMBI, SIBJISIETCSI 0Oy4EeHHE HKCIIPECCUBHON peUM Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE, IPU
KOTOPOM CTaBHUTCS LIETb OBIAJACHUS MPOCOANYECKUMU CTPYKTYpaMH, TATUYHBIMU B
AHIJIMMCKOM  SI3bIK€  JUISL  BBIPDAXEHUSA  ‘CWJIBHBIX', OTKJIOHSIIOLIUXCS  OT
HEUTpaNbHBIX, MONAIBHO-TIPATMATHYCCKUX 3HAYCHUH W/WIM TOAYCPKUBAHUS
CMBICJIOBOM 3HAYMMOCTH CJI0Ba WM (hpa3bl B paMKax peueBOro MPOU3BEACHUS.

DOKCIPECCUBHOCTh MBI PACCMaTpPUBAEM KaK OOILESI3bIKOBYIO KaTEropuio,
MMEIOIIYI0 CBOM CpPEACTBA BBIPAXKECHHUS BO BCEX A3BIKOBBIX IOJCHCTEMAX:
JIEKCUYECKOM, TpaMMaTH4eCKOil 1 Jiekcudeckoi [1, 2]. SAapom peanuzaiuu 1aHHOU
KATETOPUM B YCTHOM pEUYM SBIAETCA KOMIUIEKC MPOCOAUYECKHX CPEACTB,
o0a1aroImx WHTEPEHTHBIM MHTEHCU(DUITUPOBAHHBIM 3HAYEHHEM u
BO3JICHCTBYIOIIMM TOTEHIIMAIOM U (YHKIIMOHUPYIONIUX BO B3aUMOJICHCTBUM C
AKCIIPECCUBHBIMU JIEKCUYECKUMU W CHHTAKCUYECKMMH CpPEICTBAMH s3bIKa [2].
Oco0eHHOCTH ~ B3aUMOJICHCTBUS  MPOCOJUYECKUX CPEICTB C  SI3BIKOBBIMH
CpPEACTBAMHU JIPYTUX TMOACUCTEM TMPU BBIPAKEHUM PA3JIMYHBIX MOJAJIBHO-
MparMaTH4eCKNX 3HAYEHUN B YCTHOM PEYH PACKPBITBI B MHOTOYHMCICHHBIX
ucciaenoBanusx [1, 2, 3,4, 5, 6].

OOyueHue CTYIEHTOB OJKCIPECCUBHOM pEYM CTPOUTCA Ha MPUHIUIE
KOHTPOJIUPYEMOTO (0CO3HAHHOTIO) WCTIOIB30BaHUS AKCIIPECCUBHBIX
MPOCOJIMYECKUX CPEACTB B PEUCBOM KOMMYHUKAIIUU ISl TIEpeaadyu HEOOXOIUMOTO
MOJQIBHO-IParMaTUYECKOTO  CoAepKaHusl. AKIICHTUPOBAaHME BHUMaHUS Ha
JTAHHOM acCIeKTe Mpu 00ydYeHUHU OOYCJIOBJIEHO TE€M, YTO MEPEHOC MHTOHAIMOHHBIX
CTPYKTYpP PYCCKOTO s3bIKa B pEUb Ha aHMJIMMCKOM S3BIKE, HECMOTpS Ha
OTHOCUTEJIBHO TOJEPAHTHOE OTHOIIEHUE HOCHUTENEH AaHIVIMICKOTO s3bIKa K
MIPOU3HOCUTENIHHBIM OITUOKAM MHOCTPAHIIEB, MOXKET OBITh HETAaTUBHO BOCIIPUHSATO
cobecemHuKoM [7].

Jnst adbdextuBHOTO 00y4UeHUST (Ppa30oBON MPOCOAMH WHOCTPAHHOTO S3bIKA
HEO0OXOIMMO 3HaTh, KaK UMEHHO TOJ00HOE B3aMMOJICWCTBHE OCYIIECTBISIETCS B
KOHKPETHOM $I3bIKE, KaK TPOCOAMYEcKas CTPyKTypa U OcoOeHHO (¢pa3oBas
aKIEHTyalusi MOAU(DUIUPYETCS TIOJ BIMSHUEM OKCIIPECCUBHOW JIGKCUKU H
rpamMmatuki. [loa cmoBoM «MoauduKaius MOHUMAETCS OTJIMYUE OT HEUTpaIbHOU
MPOCOJIUM, TIOCKOJIBKY  DKCIPECCUBHOCTh B  JIMHTBUCTHYECKUX  paboTax,
UMIUTUIUTHO WM OKCIUIMIIMTHO, TPOTHUBOIOCTABISETCS HEUTPATbHOCTH Kak
MUHUMAJILHOMY TPOSBIICHUIO JIMYHOCTHOTO B peud. TOHAIBHBIMU €AUHUIIAMH U
CTPYKTYpaMH, KOTOPBIMU MbI 00y4aeM B paMKax Kypca MpaKTH4YeCKON (hOHETHKH,
SABJISIIOTCS T.H. «3Mdarrudeckurey TOHBI / TOHAJIbHBIE akieHThl [8]. WMwurtanus
OpPUTMHAJIBHOW HMHTOHAIIMM YCTHBIX TEKCTOB M  JIMAJIOIOB, BBIMOJHEHHE
YOPOKHEHUA W UCHOJIB30BAHMEM DPAa3METKU Ha OCHOBE OPUTAHCKOW CHUCTEMBI (C
HEKOTOPbIMU HW3MEHEHUSMH, HAlpUMeEp, C Tpajaluueld CTENEeHH MPOCOIUKO-
CUHTAKCUYECKON CBSA3M MEXKJY YacTSIMHU BBICKA3bIBAHHUS), MO3BOJIAET CTYJICHTAM
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HaIISITHO YBHZIETh W TIOHSTH B3aMMOCBSI3b MPOCOAMYECKUX XapPAKTEPUCTUK C
IrpaMMaTUYECKON CTPYKTYpPOH M JIEKCHUECKUM COCTABOM BBICKA3bIBAHMUS.

[Ipu uccnenoBaHuM yka3aHHOM MPOOJIEMBI 32 «TOUKY OTCUETa» MPUHUMAIINUChH
IPOCOANYECKUE XAPAKTEPUCTUKH (Ppa3 C HEUTPaJIbHBIM JIEKCUYECKUM COCTaBOM,
IPOTUBONOCTABICHHBIE AaHAJIOTMYHBIM JKCIPECCUBHBIM O MPUHIUIY OWHAPHOM
(dboHONMOTHYECKON OMNMmo3uluu (MUHUMAIBLHON Tapbl) Ha OCHOBE OTIMYUA IIO
onmHOMY cioBy: Their house is big. ‘Ix nom 6omnwinoit’ Their house is huge. ‘Ux
nom orpomubiii’. [ dislike getting up early. ‘51 e nmo06m0 paHo BcTtaBath . [ detest
getting up early. ‘51 HeHaBUXKY paHO BCTaBaTh . Pe3ynbTaThl JUCCEPTALIMOHHBIX
UCCIENOBaHWA  JTaHHOM  mpoOieMbl,  MOKa3alh, YTO  IPOCOAHYECKHUE
XapaKTePUCTUKH  DKCIPECCUBHOTO  BBICKA3bIBaHMSI ~ MOAU(DHUITUPOBAHBI KAk
JOKanbHO (HA  y4YacTKE NPOCOAMYECKOrO  KOHTYpa, COOTBETCTBYIOLIEM
HKCIPECCUBHOMY CIIOBY), TaK U IJO0ANbHO, T.€. MyTeM MOAU(PHUKAIMN BCEro
MpocoandecKkoro KoHTypa. C oJfHOM CTOPOHBI, TOCTOSHHOM YepToi (PoHETUUYECKOM
peaau3aluy SKCIPECCUBHOM JIEKCUKUA B aHTJIMICKOM 3Bydalllel pedd SIBISICTCS ee
MapKUPOBAaHHOCTh dM(PaTUUECKUMU TOHAIBHBIMH akiieHTaMu. C Ipyroi CTOPOHBI,
MPOCOINYECKAsA CTPYKTYpa SKCIPECCUBHOTO BBICKA3bIBAHUS, YCIOKHACTCS 32 CUET
Oonee APOOHOTO MPOCOAUKO-CMBICIOBOTO WIEHEHHUS M OOJbILIEro pa3zHooOpa3us
BBICOTHO-MEJIOJMYECKUX M3MeHEeHUU. KoHKpeTHbIe CrmocoObl MpoCcoanYecKoin
MapKUPOBAHHOCTH HKCIPECCUBHBIX JICKCUUYECKUX EAUHHI] OIMPEACISIIOTCS UX
YacTepeyeBO NPUHAMIEKHOCTBIO M (pa30BOMl MO3MLKEH. DKCIPECCUBHBIE
MpuIaraTeibHble B (DMHATBHON TMO3WUIUHA BBIICISIOTCS AMGATHICCKUM SACPHBIM
TOHOM; DKCIPECCHUBHBIE TIJIarojibl B CEPEIWHHOM TO3UIIMM, KaK MPaBUIoO,
CTAHOBSITCS HOCUTEISIMU TPOCOAUYECKOTO sapa: [ de'test getting up early;
npujaratrejibHble B aTpuOyTUBHON (DYHKIIMU W YCUJIUTENIbHBIC Hape4yus o0pa3yloT
CIOXKHBIA KOMITJIEKC (COYeTaHWE JBYX KHHETHYECKHUX TOHAJIBHBIX AaKIICHTOB)
BMECTE€ C ONPEAENISIEMBIM CIIOBOM, [IJI€ Ka)XXI0€ CJIIOBO AaBTOHOMHU3UPOBAHO, B
OTIIMYME OT HEWUTPAJIBLHOTO CIOBOCOYETAHUS, B KOTOPOM HAOIIONaeTcss TecHas
cBsi3p Mexny cioBamu: [ have found a fan‘tastic | ‘art teacher. ‘S mamen
(danTacTuueckoro yuutens pucosanus’; I have found a professional art teacher ‘51
Haresn npopeCcCUOHATBHOTO YUUTEIs PUCOBAHUS .

OOyueHune IKCIPECCUBHON MPOCOAMM IMPOXOJIUT, C OIHOM CTOPOHBI, Yepes3
COBEPILIEHCTBOBaHWE  MPO(PECCUOHATIBHBIX  HABBHIKOB  UACHTUDUKANUU U
BOCHPOU3BEJECHUS IKCIPECCUBHBIX MPOCOAUYECKUX MApPKEPOB B MPOCOIUYECKON
CTpPYKType ¢pa3bl U, C IPYrol CTOPOHBI, Yepe3 pa3BUTHUE YMEHHM aJeKBATHOTO
yHnoTpeOeHUsI SKCIPECCUBHBIX MPOCOIUYECKUX EIMHUI] AHTJIMHUCKOTO s3bIKa B
ycTHOM peun. COBEpIICHCTBOBAHWE HABBIKOB MJICHTHU(UKAIIUN MMPOUCXOAUT Yepe3
ayIMpOBaHME AHTJIMACKOW pEYH, YTEHWE W HMMHUTAIUI0 TEKCTOB W JHMAJIOTOB, a
TaKXKe Yepe3 CIeHHATbHO COCTABICHHBIE WHTEPAKTUBHBIC YINPAKHEHUS B
AIIEKTPOHHOM  y4€OHO-METOJUYECKOM KOMILJIEKCE B MPOTPAMMHON 00O0JIOUKE
ISpring. Ilpu BBIIONIHEHUH YNPAXHEHUW MPEANONIAraeTCcsl MPOCITYIITNBAHUE
BBICKA3bIBAHUM, TMPOUZHECEHHBIX HOCUTEISIMU  s3bIKA C  DIKCIPECCUBHOMN
MPOCOAMEH, U OMpPECIICHNE CIOBa, HECylero aMpaTudeckuii (pa3oBbIi aKIEHT.
[Tpumep uncTpykuuu: Listen to these utterances and select the word which carries
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an emphatic tone (static or kinetic). Check yourself against the key and repeat the
utterances after the speaker. ‘IlpocnymiaiiTe BbICKa3bIBaHUsI U BBIOEPUTE CIIOBO,
Hecyliee 3MpaTUYeCKuid TOH (CTaTU4ecKuil win kuHetnyeckuid. [Iposepsre cebs
M0 KJIFOYY M TOBTOPHUTE BBICKa3bIBaHHE 3a TUKTOpoM’ . For "goodness 'sake 'stop
'worrying! ‘Pagu Gora, mepectans [Tak] BomHoBathcs’! a) goodness; b) sake; c)
worrying.

Pa3Butne  ymeHudl ~ peanu3oBbIBaTh ~ HM3y4YaeMble  MPOCOAMYECKHUE
CTPYKTYpPBI / MOZIENI TIPOXOAUT Yepe3 oOydaromue YnpakHEeHUsI Kak B yueOHHKe
0 TpaKTU4YEeCKoM (OHETHKE, TaK U B JAOOpaTopHbIX paboTax. YHpaKHEHHs
COCTaBJICHbl MO TOMY K€ MPUHLHUITY KOHTPAacTa OJKCIPECCHBHON M YCIOBHO
HEUTPAIIBHOW  TIPOCOJMHU. «YCIIOBHO»  HEUTPAIBHOM  O3HAYAET,  YTO
IPOTUBOIMOCTABICHHBIE JIEKCHYECKHUE ENUHUIBI (OLICHOUHBIE MpHarareibHbIe
nice, good-looking w np. wiv Hapeuws cTeneHu fairly, moderately) He sBASIOTCA
aOCOJIFOTHO HEUTPaAJIbHBIMU B MOJAJIbHO-IIPArMaTuyeckoM OTHOLIEHUH. B kaxaom
yIpPaXXHEHUH MPOTUBOIIOCTABIECHHbIE (pa3bl OTIUYAIUCH CIOBAMU OJHOM YacTd
peun B MJAECHTUYHOM CHHTAaKCM4eckod (yHKIuMM U (Hpa3oBOi MO3ZULIUU:
npuiiaraTesibHble B MPEIUKATUBHON (DYHKIIMHU, TpUJlarareiibHble B aTpUOyTUBHOMN
GyHKIIMK, Hapeuus B MPENO3UIMU K MPUIIararelibHOMY M TJIarojbl-CKazyeMble.
VYenemHocTs OBNageHus] T0OPOCOBECTHBIMHM CTYIEHTaMU Y4YEOHBIM MaTepHajioM
JOKa3bIBAECTCA OLEHKOM MX NMPOU3HOLICHUS HOCHUTEIEM SI3bIKa. AYIUTOpP OLICHWI
aKLIEHT CTYIEHTOB KakK cja0blii W yMepeHHbI. WHTOHanmuss OOJbIIMHCTBA
peanuzanuii s3kcpeccuBHbIX (pas (0T 52% 10 77% 110 JaHHBIM Pa3HBIX JUKTOPOB)
ObuUTa OllIEHEHAa KaK BBICOKOIKCIIPECCHUBHAS, OCTANbHBIX — KaK YMEPEHHO
skcripeccuBHas (0T 22% 1o 47% peanuzanuii) u HeutpanbHas (ot 1,6% mo 5%
peanuzauuii). CrenoBaTelbHO, CTYAEHbl CYMEIU OTpPa3uTh CBA3b MEXIY
DKCIIPECCUBHOM MPOCOAMEN M DKCIPECCHUBHOM JIEKCUKOM SKCIEPUMEHTAIBHBIX
npennoxkeHut.  CTygeHThl  TakkKe  IOKa3aid  TMOHMMAaHHWE  IPHUHIIUIIOB
IPOCOINYECKON CETMEHTAllMM HEUTpajbHBIX U SKCIPECCUBHBIX (pa3; Haubosee
HOJTrOTOBJICHHbIE CTYJIEHThl MPOJEMOHCTPUPOBAIN TEHACHLHIO K Oonbliei
pPacuICHEHHOCTH KOHTYypa U K HPOCOIMYECKON BBIJEIIEHHOCTH 3KCIPECCUBHBIX
JEKCUYECKUX  eAUHMLAx. JlaHHoe  OOCTOSTEeNbCTBO  CBUAETEIBCTBYET O
PE3yABTATUBHOCTH OOYYEHHSI B TOM YHCJIE Ha 0oJiee paHHHUX dTanax 0Oy4eHusl.

B 1o xe Bpems cTeneHb MPOCOIUYECKON IKCIPECCUBHOCTU y CTYACHTOB, IO
MHEHMIO aylIuTOpa, OKa3alach HWXKE, 4YeM Yy HOcHUTene s3bika. CTyIeHTbI
BBIJICTISIIOT OKCIPECCHUBHOE CIIOBO TMOJIHBIM ()Pa3oBBIM aKIIEHTOM, TPH ITOM
CTETICHb BBIJICTICHHOCTH CJIOBAa OKa3bIBAETCS MEHBINCH, YeM B pPEUd HOCHUTEJCH
s3pika. Ha akycTrueckoM ypoBHE JaHHOE OOCTOSITENIbCTBO BbIPA3UJIOCh B Ooiee
HU3KUX aMIUTUTYJaX HWHTCHCHUBHOCTH M MEHbBIICH JIUTEILHOCTH CETMEHTOB
YAApHOTO CJIOTa JKCIPECCHUBHBIX CJIOB, OCOOCHHO WHHUIIMAIBHBIX COTJIACHBIX,
KOTOpbIE€ B PEYM HOCHUTEJEH s3bIKa IPHU SKCIPECCUBHOM BBIJEICHHOCTH CJIOBA
yBEJIMYUBAIOTCS Oojiee veM B JBa pa3a. [0 ecTb CIHOCOOHBIE CTYACHTHI,
OBJIa/ICBAIOIINE AaHIIMACKUM SI3BIKOM B YCJIOBHSIX T.H. «KJIACCHOTO OUJIMHTBHU3May,
CIOCOOHBI YBEPEHHO peajl30BaTh MEJOIUYECKYI0 CTPYKTYypy HEHTpalbHOM
¢dpas3pl, OAHAKO MO OOBEKTUBHBIM IPUYMHAM HE UYYBCTBYIOT B JIOCTAaTOYHOM
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CTENEHU MOAAIBHO-IIPArMaTUYECKUNA SKCIPECCUBHBIN MOTEHIMA IKCIIPECCUBHOTO
CJIOBA U €T0 BIIMSHHME HA 3By4aHue Ppasbl B IIEJIOM. YKa3aHHBIM HEJOCTATOK MOXKET
OBITh MPEONIOJIEH, HAa Hall B3MIAN, Onarofapsi yBEJIWYEHHUIO SI3bIKOBOTO OIIbITA,
NOTPYKEHUSI B €CTECTBEHHYIO SI3BIKOBYIO CpEAy IyTeM OOIECHUS C HOCUTEISIMU
AHIJIMKACKOTO S3bIKA.

OOyueHusi HKCIPECCUBHON peuyrd Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE B CUTYyalluu T.H.
«KJIaCCHOTO OWJIMHTBHM3Ma», BHE CpeIbl HM3y4aeMoOro s3bIka, HECOMHEHHO,
MIPECTABIAECT OOJBIIYIO TPYAHOCTb. TeM HE MeHee MPaKTHUKa IMOKa3bIBAET, YTO
[eJICHaNpaBlIeHHOe O00y4YeHue, TMOCTPOEHHOE Ha KOTHUTHUBHBIX MPUHIUIAX
KOHTPOJISI M3Yy4YaeMbIX SBIICHUA B PEYM, NOHMMAHUE TECHOW CBS3U S3BIKOBBIX
aCIEKTOB B pedeBoM IPOU3BEACHUH MTO3BOJISIET chopMuUpOBaThH
npodeccuoHaNbHbIE  JTUHTBUCTUYECKHE  KOMIICTEHIIMH, KOTOpPBHIE  IO3BOJISAT
oOyJarommmMmcsi B JalbHEWIIEM CaMOCTOATEIBHO COBEPIICHCTBOBATh CBOU
IIPOU3HOCUTEIIbHBIEC HABBIKH.
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